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	Numărul contractului
Se va completa de către Microsoft
	[bookmark: RD1]     
	Numărul Contractelor anterioare
Se va completa de către Reseller
	[bookmark: RD2]     



	Prezentul contract va fi ataşat unui formular de semnături pentru valabilitate.


Prezentul Contract Open Value Subscription se încheie între Client şi Microsoft începând cu data intrării în vigoare marcată pe formularul de semnături.
Informaţii privind Clientul care solicită Licenţa.
[bookmark: RD21]Număr de identificare Client      
[bookmark: CONPRI15]Denumirea entităţii*      
[bookmark: CONPRI16][bookmark: CONPRI17]Numele persoanei de contact: Prenume*       Nume*      
[bookmark: CONPRI25]Adresa de e-mail a persoanei de contact*      
[bookmark: CONPRI18]Adresa*      
[bookmark: CONPRI19]Oraşul*      
[bookmark: CONPRI29]Codul poştal*      
[bookmark: CONPRI21]Ţara*      
[bookmark: CONPRI31]Nr. telefon      
*câmpuri obligatorii
Informaţiile personale furnizate de Client în legătură cu prezentul contract vor fi utilizate şi protejate conform angajamentului de respectare a confidenţialităţii, disponibil la adresa https://www.microsoft.com/licensing/servicecenter.
Persoana de contact pentru notificări şi administratorul online.
Această persoană de contact (1) primeşte toate notificările contractuale şi (2) este Administrator online pentru Centrul de servicii de licenţiere de volum şi poate acorda acces online altor persoane.
[bookmark: CONNT68]Denumirea entităţii*      
[bookmark: CONNT71][bookmark: CONNT72]Numele persoanei de contact: Prenume*       Nume*      
[bookmark: CONNT66]Adresa de e-mail a persoanei de contact*      
[bookmark: CONNT73]Adresa*      
[bookmark: CONNT67]Oraşul*      
[bookmark: CONNT69]Codul poştal*      
[bookmark: CONNT110]Ţara*      
[bookmark: CONNT23]Nr. telefon      
[bookmark: CONCH4]|_| Această persoană de contact este o terţă parte (nu este Clientul)
Atenţie: Această persoană de contact primeşte informaţii de identificare personală referitoare la Client şi Afiliaţii săi. 
*câmpuri obligatorii
Prezentul contract este format din (1) termenii şi condiţiile sale, (2) Lista de produse, (3) Drepturile de utilizare, (4) formularul de semnături, (5) toate comenzile efectuate în baza sa şi, (6) în cazul în care Clientul este o entitate guvernamentală, definiţia eligibilităţii Entităţii guvernamentale, de la adresa http://www.microsoft.com/licensing/contracts.

A.	Selectaţi o opţiune de achiziţionare.
Clientul va selecta cel puţin un Produs Enterprise sau un Serviciu online Enterprise din categoriile de Produse de mai jos pentru a acoperi toate Dispozitivele calificate şi/sau Utilizatorii calificaţi, în funcţie de tipul de Licenţă. Întreprinderea Clientului trebuie să includă minimum 5 Dispozitive calificate sau Utilizatori calificaţi. Pentru a vă califica pentru reducerea pentru platformă, bifaţi toate cele trei categorii de produse.
	SO
	[bookmark: PROT69_1]|_| Pentru opţiunile curente aplicabile sistemului Windows Desktop Operating System, consultaţi Lista de produse.

	Aplicaţii cu Office
	[bookmark: PROT67]|_| Pentru aplicaţiile curente pentru Office Desktop şi Office 365, consultaţi Lista de produse.

	Office 365/Suite CAL
	[bookmark: PROT71]|_| Pentru opţiunile curente pentru suita Office 365 şi suita CAL, consultaţi Lista de produse.


[bookmark: PROT66]|_|	Computerele desktop se califică pentru reducerea Up-to-Date (UTD) (ataşaţi formularul pentru reducerea UTD).
B.	Selectaţi o perioadă de licenţiere (doar pentru Clienţi guvernamentali).
Selectaţi doar una dintre cele două opţiuni care urmează:
	|_|
	Perioadă de licenţă de un an (fără UTD)*
	|_|
	Perioadă de licenţă de trei ani (cu UTD)


* Opţiunea pentru 1 an nu oferă reducere UTD.
C.	Definiţi Întreprinderea Clientului (selectaţi doar o singură opţiune).
Utilizaţi această secţiune pentru identificarea Afiliaţilor incluşi în Întreprindere. Atunci când selectaţi o opţiune care include Afiliaţi, Clientul, la începutul contractului, trebuie să asigure un Produs Enterprise sau un Serviciu online Enterprise din secţiunea A de mai sus pentru toate Dispozitivele calificate şi/sau toţi Utilizatorii calificaţi ai Afiliaţilor. Întreprinderea Clientului trebuie să fie alcătuită din entităţi juridice complete şi nu din entităţi parţiale, cum ar fi departamente, divizii sau unităţi comerciale. Întreprinderea Clientului include (bifaţi o singură casetă din această secţiune): 
[bookmark: RD38]|_|	Numai Clientul 
[bookmark: AFF7]|_|	Clientul şi toţi Afiliaţii din Regiunea definită a Clientului 
[bookmark: AFF8]|_|	Clientul şi următorii Afiliaţi din Regiunea definită a Clientului 
[bookmark: TDF13_1]     
[bookmark: TDF13_2]     
[bookmark: TDF13_3]     
[bookmark: TDF13_4]     
[bookmark: TDF13_5]     
[bookmark: AFF9]|_|	Clientul şi toţi Afiliaţii Clientului din Regiunea sa definită, cu excepţia următorilor Afiliaţi:
[bookmark: TDF14_1]     
[bookmark: TDF14_2]     
[bookmark: TDF14_3]     
[bookmark: TDF14_4]     
[bookmark: TDF14_5]     
[bookmark: AFF10]Specificaţi dacă Întreprinderea Clientului va include toţi Afiliaţii noi dobândiţi după intrarea în vigoare a prezentului contract: 
[bookmark: _GoBack]D.	Determinaţi nivelul preţurilor aplicabil Clientului (doar pentru Clienţii comerciali).
[bookmark: PROT73]|_|	Bifaţi în cazul în care Clientul achiziţionează 250 sau mai multe computere desktop la prima comandă.
E.	Desemnaţi administratorul pentru abonamente şi administratorii pentru Software Assurance şi servicii online (dacă diferă de cei din notificări).
Administrator pentru Software Assurance
Această persoană de contact va primi permisiuni online pentru a administra beneficiile Software Assurance în baza prezentului contract.
[bookmark: CONAS44]Denumirea entităţii*      
[bookmark: CONAS45][bookmark: CONAS46]Numele persoanei de contact: Prenume*       Nume*      
[bookmark: CONAS47]Adresa de e-mail a persoanei de contact*      
[bookmark: CONAS48]Adresa*      
[bookmark: CONAS52]Oraşul*      
[bookmark: CONAS54]Codul poştal*      
[bookmark: CONAS77]Ţara*      
[bookmark: CONAS21]Nr. telefon      
*câmpuri obligatorii
Administrator pentru abonamente
În baza prezentului contract, această persoană de contact va atribui abonaţilor Licenţe pe bază de abonament pentru MSDN. Atribuirea licenţelor pe bază de abonament este necesară pentru a avea acces la beneficiile online, cum ar fi descărcările în baza abonamentului. De asemenea, această persoană va administra toate achiziţiile de suporturi fizice complementare sau suplimentare, asociate cu aceste abonamente.
[bookmark: CONMSDN43]Denumirea entităţii*      
[bookmark: CONMSDN44][bookmark: CONMSDN45]Numele persoanei de contact: Prenume*       Nume*      
[bookmark: CONMSDN46]Adresa de e-mail a persoanei de contact*      
[bookmark: CONMSDN47]Adresa (dacă este cazul)*      
[bookmark: CONMSDN51]Oraşul*      
[bookmark: CONMSDN53]Codul poştal*      
[bookmark: CONMSDN76]Ţara*      
[bookmark: CONMSDN21]Nr. telefon      
*câmpuri obligatorii
Administratorul pentru Servicii online
Această persoană de contact va primi permisiuni online pentru a administra Serviciile online comandate în baza prezentului contract. 
[bookmark: CONOS43]Denumirea entităţii*      
[bookmark: CONOS44][bookmark: CONOS45]Numele persoanei de contact: Prenume*       Nume*      
[bookmark: CONOS46]Adresa de e-mail a persoanei de contact*      
[bookmark: CONOS47]Adresa*      
[bookmark: CONOS51]Oraşul*      
[bookmark: CONOS53]Codul poştal*      
[bookmark: CONOS76]Ţara*      
[bookmark: CONOS21]Nr. telefon      
*câmpuri obligatorii
F.	Desemnaţi resellerul/distribuitorul Clientului.
Reseller
[bookmark: CONRES38]Denumirea entităţii*      
[bookmark: CONRES54][bookmark: CONRES55]Numele persoanei de contact: Prenume*       Nume*      
[bookmark: CONRES40]Adresa de e-mail a persoanei de contact*      
[bookmark: CONRES43]Adresa*      
[bookmark: CONRES37]Oraşul*      
[bookmark: CONRES41]Codul poştal*      
[bookmark: CONRES51]Ţara*      
[bookmark: CONRES18]Nr. telefon      
*câmpuri obligatorii
Distribuitor (dacă este cazul)
[bookmark: CONDI15]Denumirea entităţii*      
[bookmark: CONDI16][bookmark: CONDI50]Numele persoanei de contact: Prenume*       Nume*      
[bookmark: CONDI17]Adresa de e-mail a persoanei de contact*      
[bookmark: CONDI20]Adresa*      
[bookmark: CONDI14]Oraşul*      
[bookmark: CONDI18]Codul poştal*      
[bookmark: CONRES49]Ţara*      
[bookmark: CONDI8]Nr. telefon      
*câmpuri obligatorii
Denumirea Afiliatului contractant Microsoft şi informaţiile de contact pentru notificări pentru Microsoft
Microsoft Ireland Operations Limited
Atrium Building Block B
Carmenhall Road
Sandyford Industrial Estate
Dublin 18, Ireland
Attention: EOC Program Operations Dept.

Termeni şi condiţii
1. [bookmark: _Toc260916277]Definiţii.
În prezentul contract, se aplică următoarele definiţii:
„Produs suplimentar” înseamnă orice Produs specificat ca atare în Lista de produse şi selectat de Client în baza acestui contract.
„Afiliat” înseamnă (1) orice entitate juridică care deţine proprietatea asupra unei părţi, care este proprietatea unei părţi ori se află sub proprietate comună cu o parte sau, (2) în cazul în care Clientul este o entitate guvernamentală, orice entitate care îndeplineşte criteriile cu privire la entităţile guvernamentale eligibile, specificate la adresa http://www.microsoft.com/licensing/contracts şi se află în aceeaşi ţară ca şi Clientul. „Proprietate” înseamnă, în sensul prezentei definiţii, o participaţie într-un procent mai mare de 50% în cadrul unei entităţi.
„Client” înseamnă entitatea care a încheiat prezentul contract;
„Datele Clientului” înseamnă toate datele, inclusiv toate fişierele text, audio, software, imagine sau video, furnizate companiei Microsoft de către Client şi Afiliaţii săi ori în numele acestora, prin intermediul Serviciilor online.
„Regiune definită” înseamnă regiunea geografică, conform definiţiei din lista de regiuni de la adresa http://www.microsoft.com/licensing/licensing-options/open-regional.aspx, în care este organizat şi îşi desfăşoară activitatea Clientul.
„Întreprindere” înseamnă Clientul şi Afiliaţii pe care acesta decide să îi includă în acest contract.
„Serviciu online Enterprise” înseamnă orice Serviciu online desemnat ca Serviciu online Enterprise în Lista de produse şi selectat de Client în baza acestui contract. Serviciile online Enterprise sunt tratate ca Servicii online, cu excepţiile specificate.
„Produs Enterprise” înseamnă orice Produs desemnat de Microsoft în Lista de produse ca Produs Enterprise sau care se califică pentru discountul organization-wide şi/sau la nivel de platformă şi pe care Clientul îl selectează în baza acestui contract. Produsele Enterprise trebuie să fie licenţiate pentru toate Dispozitivele calificate şi pentru toţi Utilizatorii calificaţi, în funcţie de tipul de Licenţă, în baza unei opţiuni la nivel de Întreprindere în cadrul acestui program.
„Remedieri” înseamnă remedierile, modificările ori îmbunătăţirile aduse Produselor sau derivatele acestora, pe care Microsoft fie le lansează în general (cum ar fi pachetele Service Pack), fie le furnizează Clientului la prestarea serviciilor pentru rezolvarea unei anumite probleme.
„Licenţă” înseamnă dreptul de a descărca, a instala, a accesa şi a utiliza un Produs. În cazul anumitor Produse, este posibil ca o Licenţă să fie disponibilă pentru o durată fixă sau pe bază de abonament („Licenţă pe bază de abonament”). Licenţele pentru Servicii online vor fi considerate Licenţe pe bază de abonament.
„Microsoft” înseamnă Afiliatul Microsoft care a încheiat prezentul contract şi Afiliaţii săi;
„Servicii online” înseamnă serviciile găzduite de Microsoft, indicate drept Servicii online în Lista de produse.
„Produs” înseamnă toate produsele din Lista de produse, cum ar fi toate Produsele software, Serviciile online şi alte servicii web, inclusiv versiunile prelansare ori beta.
„Lista de produse” înseamnă declaraţia publicată periodic de Microsoft pe Site-ul privind licenţierea de volum. Lista de produse include condiţiile ori limitările specifice Produselor, referitoare la achiziţionarea de Licenţe pentru acestea.
„Dispozitiv calificat” înseamnă orice dispozitiv utilizat de sau în beneficiul Întreprinderii Clientului, care este: (1) un computer desktop personal, computer portabil, staţie de lucru sau dispozitiv similar care poate să ruleze Windows Professional la nivel local (într-un mediu sistem de operare fizic sau virtual) sau (2) un dispozitiv utilizat pentru a accesa o infrastructură desktop virtuală („VDI” - virtual desktop infrastructure). Computerele desktop calificate nu includ niciun dispozitiv cu rol de server, care nu este utilizat drept computer personal, şi niciun dispozitiv care utilizează un program special pentru un anumit domeniu sau o anumită activitate. La alegerea sa, Clientul are dreptul să desemneze orice dispozitiv din categoria celor excluse, utilizat de sau în beneficiul Întreprinderii sale drept Dispozitiv calificat pentru toate sau pentru un subset de Produse Enterprise sau Servicii online selectate de Client.
„Utilizator calificat” înseamnă o persoană (de exemplu, un angajat, un consultant sau un angajat temporar) care (1) este un utilizator al unui Dispozitiv calificat sau (2) accesează orice software de tip server care necesită o Licenţă pentru accesul clientului pentru Produse Enterprise sau orice Serviciu online Enterprise. Acesta nu include o persoană care accesează software de tip server sau un Serviciu online numai în baza unei Licenţe identificate în excepţiile privind Utilizatorii calificaţi din Lista de produse.
„SLA” înseamnă Acordul privind nivelul serviciului care specifică standardele pe care Microsoft este de acord să le respecte şi prin care se evaluează nivelul unui Serviciu online. Acordul SLA este disponibil pe Site-ul privind licenţierea de volum.
„Produs software” înseamnă copiile licenţiate ale produselor software Microsoft identificate în Lista de produse. Produsele software nu includ Serviciile online, însă pot face parte dintr-un Serviciu online.
„Software Assurance” este o ofertă Microsoft prin care se acordă drepturi referitoare la noile versiuni şi alte beneficii pentru Produse, conform descrierii din Lista de produse.
„Secret comercial” înseamnă informaţiile care, în general, nu pot fi cunoscute sau imediat constatate de public; prin urmare, aceste informaţii au valoare economică şi au fost supuse unor măsuri rezonabile de păstrare a confidenţialităţii.
„executare” sau „utilizare” înseamnă copiere, instalare, utilizare, accesare, afişare, executare sau altă manieră de interacţionare.
„Drepturi de utilizare” înseamnă, cu privire la un program de licenţiere, drepturile de utilizare sau condiţiile de utilizare a serviciului pentru fiecare Produs şi versiune din cadrul programului de licenţiere respectiv, publicate pe Site-ul privind licenţierea de volum. Drepturile de utilizare prevalează faţă de termenii unui acord de licenţă pentru utilizatorul final (afişat pe ecran sau pus la dispoziţie în alt mod) care însoţesc un Produs. Drepturile de utilizare pentru Produsele software sunt publicate de Microsoft în Drepturile de utilizare a Produsului. Drepturile de utilizare pentru Serviciile online sunt publicate în Termenii Serviciilor online.
„Site-ul privind licenţierea de volum” înseamnă http://www.microsoft.com/licensing/contracts sau un site succesor.
2. [bookmark: _Toc260916279]Preţuri.
a. Discounturile. Microsoft oferă reduceri:
(i) Discountul pentru platformă Când Clientul selectează o platformă desktop; şi/sau
(ii) Formularul de discount Up-to-Date. În cazul în care Clientul a achiziţionat o licenţă perpetuă, plătită integral pentru versiunea curentă a unui Produs Enterprise sau a unui Produs de platformă desktop în baza altui program de licenţiere şi comandă acelaşi Produs cu un nou contract Open Value Subscription încheiat pe trei ani, Microsoft oferă un preţ redus (preţul pe care îl aplică distribuitorilor) aplicabil o singură dată pentru plata efectuată în primul an. Pentru o listă cu Produsele şi versiunile eligibile pentru discountul UTD, consultaţi Lista de produse. Clientului i se solicită să facă dovada licenţierii pentru cantitatea de produse care se vor califica pentru reducere.
b. Preţul Produsului şi termenii de plată stabiliţi de resellerul Clientului. Preţurile aplicabile Clientului pentru fiecare Produs vor fi stabilite de resellerul său. 
c. Preţurile pentru canalul de distribuţie. Preţul aplicat de Microsoft pentru canalul de distribuţie pentru un anumit Produs se stabileşte în momentul în care Produsul este comandat pentru prima dată şi se restabileşte la reînnoire.
3. [bookmark: _Toc260916280]Licenţe pentru Produse.
a. Acordarea Licenţei. Microsoft îi acordă Clientului dreptul neexclusiv, valabil la nivel internaţional şi limitat de a instala şi a utiliza Produsele software, precum şi de a accesa şi a utiliza Serviciile online conform cantităţilor comandate în baza prezentului contract. Drepturile acordate se supun termenilor prezentului contract, Drepturilor de utilizare şi Listei de produse. 
b. Utilizarea de către Afiliaţi. Clientul poate să sublicenţieze Licenţele pentru Produse Afiliaţilor care se află în Regiunea sa definită, însă Afiliaţii nu pot să sublicenţieze aceste drepturi, iar utilizarea acestora trebuie să respecte termenii licenţei din prezentul contract.
c. Durata Licenţelor. Licenţele pe bază de abonament şi majoritatea drepturilor obţinute prin Software Assurance sunt temporare şi expiră odată cu încetarea sau expirarea prezentului contract, cu excepţia cazului în care Clientul exercită opţiunea de cumpărare definitivă, disponibilă pentru anumite Licenţe pe bază de abonament. Pentru Serviciile online, durata Licenţei pe bază de abonament începe în momentul activării Produsului şi nu în momentul efectuării comenzii, iar Licenţa pe bază de abonament se va supune în continuare termenilor prezentului contract şi Drepturilor de utilizare aplicabile, în ciuda încetării sau expirării acestui contract.
d. Drepturile de utilizare aplicabile.
(i) Produse (altele decât Serviciile online). Drepturile de utilizare existente la data intrării în vigoare a prezentului contract se vor aplica utilizării de către Client a versiunii de Produs existente la data respectivă. În cazul versiunilor viitoare şi al Produselor noi, se vor aplica Drepturile de utilizare aflate în vigoare la lansarea pentru prima dată a versiunilor şi Produselor respective. Modificările aduse de Microsoft Drepturilor de utilizare pentru o anumită versiune nu se vor aplica decât în cazul în care Clientul doreşte ca modificările respective să se aplice.
(ii) Servicii online. Pentru Serviciile online, Drepturile de utilizare în vigoare la data începerii abonamentului se vor aplica pe durata acestuia, conform prevederilor din Lista de produse.
e. Drepturi de downgrade. Clientul poate să utilizeze o versiune anterioară a unui Produs în locul versiunii curente la data intrării în vigoare a prezentului contract. În acest caz, Drepturile de utilizare pentru versiunea curentă se aplică utilizării versiunii anterioare. Dacă versiunea anterioară a Produsului include caracteristici care nu sunt incluse în versiunea nouă, atunci Drepturile de utilizare aplicabile versiunii anterioare vor reglementa caracteristicile respective.
f. Drepturile pentru noua versiune prin Software Assurance. Clientul trebuie să comande şi să păstreze protecţia continuă prin Software Assurance pentru fiecare Licenţă comandată. Cu protecţia prin Software Assurance, Clientul are automat dreptul de a utiliza o nouă versiune a unui Produs licenţiat imediat ce este lansată, chiar în cazul în care Clientul decide să nu utilizeze imediat noua versiune.
g. Confirmarea Licenţei. Prezentul contract, confirmarea comenzii Clientului, precum şi orice documente care atestă transferuri de licenţe, împreună cu dovada efectuării plăţii, vor constitui documentele doveditoare ale Clientului pentru toate Licenţele obţinute conform prevederilor acestui contract.
h. Produse software şi tehnologii care nu aparţin companiei Microsoft. Clientul este singurul responsabil pentru orice produse software sau tehnologii care nu aparţin companiei Microsoft pe care le instalează sau le utilizează împreună cu Produsele sau Remedierile. Clientul nu are dreptul să instaleze ori să utilizeze produsele software ori tehnologiile care nu aparţin companiei Microsoft în niciun fel care ar supune proprietatea intelectuală sau tehnologia Microsoft la alte obligaţii decât cele incluse în acest contract.
i. Restricţii privind utilizarea. Clientul nu trebuie (şi nici nu trebuie să încerce) să refacă programul sursă, să decompileze sau să dezasambleze Produsul sau Remedierea. Cu excepţia cazurilor permise în mod expres în prezentul contract, Clientul nu va face următoarele: (1) nu va separa şi nu va rula părţile unui Produs pe mai multe computere, nu va face upgrade sau downgrade la părţile unui Produs în momente diferite sau nu va transfera părţile unui Produs în mod separat ori (2) nu va distribui, nu va sublicenţia, nu va închiria, nu va da în leasing, nu va împrumuta şi nu va găzdui Produse sau Remedieri. 
j. Rezervarea drepturilor. Toate drepturile care nu sunt acordate în mod explicit sunt rezervate pentru Microsoft. 
4. [bookmark: _Toc260916282]Comanda Produselor.
a. Alegerea resellerului. Clientul trebuie să aleagă şi să menţină un reseller autorizat în Regiunea sa definită.
b. Semnarea prezentului contract. Clientul va fi direcţionat către un site Web Microsoft protejat prin parolă pentru a accepta prezentul contract şi pentru a permite resellerului său să efectueze comanda Clientului. Clientul va primi o confirmare a contractului, indicând acceptarea contractului de către Microsoft. Confirmarea contractului poate fi trimisă prin e-mail. După efectuarea de către reseller a primei comenzi a Clientului, acesta din urmă va primi confirmarea comenzii. Prezentul contract va înceta în cazul în care Clientul nu plasează o comandă în termen de 30 de zile de la confirmarea contractului. În cazul în care Clientul nu poate accesa site-ul Web Microsoft, acesta trebuie să ia legătura cu resellerul său.
c. Trimiterea comenzilor anuale. Clientul va trebui să transmită o comandă în fiecare an, prin intermediul resellerului său, chiar dacă nu se modifică numărul Produselor executate.
(i) Pentru Produsele Enterprise sau Serviciile online Enterprise pe care Clientul le-a ales, comanda anuală la data aniversară a contractului trebuie să corespundă cu numărul tuturor Dispozitivelor calificate şi/sau Utilizatorilor calificaţi ce aparţin Clientului şi tuturor Afiliaţilor enumeraţi în secţiunea „Definiţi Întreprinderea Clientului”. Numărul de Dispozitive calificate şi/sau Utilizatori calificaţi poate varia de la an la an, dar nu poate fi mai mic de 5. După cum este necesar, puteţi rula Produse Enterprise suplimentare comandate anterior în baza acestui contract, iar numărul acestora va fi raportat la comanda aniversară.
(ii) Pentru Produsele suplimentare, comanda trebuie să includă toate Produsele suplimentare executate de Client. Pentru exemplarele noi suplimentare, Clientul trebuie să efectueze comenzi în decursul lunii în care acestea se execută pentru prima dată şi va plăti pentru primul an în acel moment.
(iii) În fiecare an, Microsoft va transmite Clientului o notificare scrisă, în prealabil, amintindu-i să îi transmită resellerului o comandă anuală. În cazul în care Microsoft nu primeşte comanda în decurs de 60 de zile de la împlinirea unui an de la data intrării în vigoare, Microsoft poate emite factura direct Clientului (sau poate instrui o terţă parte să factureze şi să încaseze), pentru toate sumele datorate pe durata termenului prezentului contract (pe baza preţurilor de vânzare cu amănuntul estimate, plus 20% pentru acoperirea costurilor de administrare suplimentare suportate de Microsoft).
d. Plata aferentă comenzilor. Clientul trebuie să plătească resellerului Produsele comandate.
e. Schimbarea resellerului. În cazul în care Clientul întrerupe relaţia cu resellerul, Clientul trebuie să aleagă un alt reseller situat în Regiunea sa definită. În cazul în care Clientul intenţionează să schimbe resellerul, trebuie să trimită o notificare companiei Microsoft şi fostului reseller, în scris, pe un formular furnizat de Microsoft cu cel puţin 30 de zile înainte de data la care urmează să se producă schimbarea. 
5. [bookmark: _Toc260916283]Efectuarea de copii după Produse şi drepturile privind reproducerea.
a. Prevederi generale. Clientul poate realiza un număr nelimitat de copii ale Produselor, după cum este necesar pentru distribuire în cadrul Întreprinderii. Copiile trebuie să fie exacte şi complete (inclusiv notificările referitoare la drepturile de autor şi mărci) şi să fie realizate după copiile principale obţinute dintr-o sursă de aprovizionare aprobată de Microsoft. Clientul poate utiliza o terţă parte pentru realizarea acestor copii, dar consimte să fie responsabil pentru acţiunile respectivei terţe părţi. Clientul consimte să depună eforturi rezonabile în vederea notificării angajaţilor, agenţilor sau a altor persoane care utilizează Produsele, cu privire la faptul că Produsele sunt licenţiate de Microsoft şi se supun termenilor prezentului contract.
b. Dreptul de reproducere. În anumite cazuri, se permite realizarea reproducerilor cu ajutorul suportului fizic al Produsului. În cazul în care Produsul Microsoft este licenţiat (1) de la un producător de echipamente original (OEM), (2) ca Produs pachet complet printr-o sursă de vânzare cu amănuntul sau (3) în baza altui program Microsoft, atunci suportul fizic pus la dispoziţie conform acestui contract poate fi utilizat, în general, în vederea creării de reproduceri pentru a fi utilizate în locul copiilor furnizate prin sursa separată respectivă. Acest drept este condiţionat de următoarele: 
(i) Trebuie să se achiziţioneze Licenţe separate de la sursa separată pentru fiecare Produs care a fost reprodus.
(ii) Produsul, limba, versiunea şi componentele copiilor efectuate trebuie să fie identice cu Produsul, limba, versiunea şi toate componentele copiilor pe care le înlocuiesc, iar numărul de copii sau instanţe permise ale Produsului reprodus rămâne nemodificat.
(iii) Cu excepţia copiilor unui sistem de operare şi a copiilor unor Produse licenţiate în baza altui program Microsoft, tipul de Produs (de exemplu, upgrade sau Licenţă completă) supus unui proces de reproducere trebuie să fie identic cu tipul de Produs din sursa separată.
(iv) Clientul trebuie să respecte toate procedurile şi cerinţele privind reproducerea, specifice Produsului, menţionate în Lista de Produse. 
Produsele reproduse sunt reglementate prin termenii şi drepturile de utilizare ale Licenţei achiziţionate de la sursa separată. Această sub-secţiune nu creează şi nu extinde nicio garanţie sau obligaţie privind acordarea de asistenţă. 
6. [bookmark: _Toc260916284]Transferul şi realocarea Licenţelor.
a. Transferurile de Licenţe. Transferurile de Licenţe nu sunt permise, cu excepţia cazului în care Clientul are dreptul să transfere Licenţele perpetue plătite integral către:
(i) un Afiliat aflat în aceeaşi Regiune definită ca şi Clientul sau 
(ii) o terţă parte, doar în cazul unui transfer de hardware sau angajaţi cărora le-au fost atribuite Licenţe ca urmare a (1) unei schimbări de control a unui Afiliat sau a unui departament al unui Afiliat sau ca urmare a (2) unei fuziuni în care este implicat un Client sau un Afiliat.
b. Notificare privind transferul Licenţei. Clientul trebuie să notifice compania Microsoft în legătură cu transferul Licenţei, prin completarea unui formular de transfer de licenţă, care se poate obţine de la adresa http://www.microsoft.com/licensing/contracts şi prin trimiterea formularului completat la Microsoft înainte de transferul Licenţei. Niciun transfer de Licenţă nu va fi valabil decât în cazul în care Clientul îi acordă părţii primitoare, iar partea primitoare acceptă în scris Drepturile de utilizare, restricţiile cu privire la utilizare, limitările de răspundere (inclusiv excluderile şi prevederile garanţiei) şi restricţiile cu privire la transfer prezentate în această secţiune. Orice transfer de Licenţă care nu se efectuează în conformitate cu prevederile acestei secţiuni va fi nul.
c. Alocarea internă a Licenţelor şi a Software Assurance. Licenţele şi Software Assurance trebuie să fie alocate unui singur utilizator sau dispozitiv din cadrul Întreprinderii. Licenţele şi Software Assurance pot fi realocate în cadrul Întreprinderii, aşa cum este descris în Drepturile de utilizare. 
7. [bookmark: _Toc260916285]Durata şi încetarea contractului.
a. Data intrării în vigoare. Prezentul contract va intra în vigoare la data acceptării sale de către Microsoft, cu excepţia cazului în care se furnizează un contract sau un număr de autorizare anterior. În acest caz, data intrării în vigoare va fi ziua următoare expirării contractului sau numărului de autorizare anterior. 
b. Durata contractului. Prezentul contract va lua sfârşit după 36 de luni calendaristice întregi de la data intrării în vigoare (perioada iniţială) (sau, în cazul în care Clientul este o entitate guvernamentală, perioada este indicată în secţiunea din prezentul contract denumită „Selectaţi o perioadă de licenţă”). Microsoft va notifica Clientul în scris în prealabil, furnizând informaţii cu privire la opţiunile de reînnoire şi de cumpărare definitivă, dacă este cazul.
c. Încetarea ca urmare a unui motiv legal întemeiat. Niciuna dintre părţi nu poate înceta prezentul contract decât în caz de încălcare substanţială a prevederilor sau de neîndeplinire a unei obligaţii de către cealaltă parte. Exceptând cazurile în care încălcarea, prin natura sa, nu poate fi remediată în termen de 30 de zile, partea care încetează contractul trebuie să transmită celeilalte părţi o notificare prealabilă scrisă de 30 de zile şi să ofere posibilitatea remedierii.
d. Efectele încetării sau expirării. În cazul în care se încetează contractul sau Clientul nu exercită dreptul de cumpărare definitivă ori lasă contractul să expire, toate copiilor Produselor licenţiate în baza prezentului contract vor fi şterse şi distruse. Microsoft poate solicita confirmarea scrisă a ştergerii şi distrugerii.
8. [bookmark: _Toc260916286]Reînnoirea prezentului contract. 
a. Reînnoirea contractului prin prelungire. Clientul beneficiază de opţiunea de a reînnoi o singură dată prezentul contract şi de a efectua comenzi suplimentare în baza acestuia pentru un termen suplimentar de 36 de luni calendaristice întregi. În cazul în care Clientul doreşte să reînnoiască acest contract, trebuie să transmită o comandă de reînnoire înainte de sau la expirarea perioadei iniţiale. Perioada de reînnoire va începe de la data expirării perioadei iniţiale. Comanda de reînnoire va include o cantitate minimă de 5 articole. Dacă Microsoft operează modificări la programul Open Value Subscription, Clientul va trebui să încheie un nou contract.
b. Reînnoirea contractului prin semnarea unui nou contract. În cazul în care Clientul doreşte să continue înscrierea după expirarea contractului, trebuie să transmită o nouă comandă anterior sau la expirarea termenului contractului. Noul contract va începe la data expirării contractului existent.
9. [bookmark: _Toc260916287]Cumpărarea definitivă.
Clientul poate opta să obţină Licenţe perpetue pentru Produse la expirarea perioadei iniţiale sau a perioadei de reînnoire. Însă, în cazul în care Clientul este o entitate guvernamentală, acesta poate opta să obţină Licenţe perpetue pentru Produse la sfârşitul a trei sau mai mulţi ani de Perioade de licenţă consecutive, care pot include o perioadă de licenţă de trei ani, o perioadă de licenţă de un an sau o combinaţie între acestea. Clientul trebuie să trimită o comandă către reseller înainte de expirarea perioadei aplicabile şi să plătească preţul pentru cumpărarea definitivă. Preţul de cumpărare definitivă este stabilit printr-un contract încheiat între Client şi resellerul său. Clientul poate opta să cumpere definitiv Produsele Enterprise şi Produsele suplimentare pentru cantităţile următoare:
a. pentru Produsele Enterprise. toate Dispozitivele calificate şi toţi Utilizatorii calificaţi din comenzile efectuate în ultimul an al contractului şi
b. pentru Produsele suplimentare. orice cantitate de Produse suplimentare inclusă în comenzile efectuate în ultimul an al contractului.
c. Preţurile aplicate canalului de distribuţie pentru opţiunea de cumpărare definitivă. Preţul Microsoft aplicat canalului de distribuţie pentru Licenţa de cumpărare definitivă a unui Produs va fi preţul pentru Licenţa de cumpărare definitivă valabil la data la care Clientul efectuează prima comandă pentru Produsul respectiv (luând în considerare nivelul preţurilor aplicabile Clientului) sau conform prevederilor din comanda iniţială. 
d. Reînnoirea protecţiei prin Software Assurance printr-un nou contract. În cazul în care Clientul optează pentru cumpărarea definitivă a Licenţelor, Clientul poate reînnoi Software Assurance prin semnarea unui nou contract de licenţă înainte de sau la sfârşitul perioadei contractuale.
10. [bookmark: _Toc260916288]Confidenţialitate.
„Informaţii confidenţiale” sunt informaţii care nu sunt publice, desemnate ca fiind „confidenţiale” sau pe care o persoană rezonabilă ar trebui să le înţeleagă ca fiind confidenţiale; inclusiv Datele Clientului şi termenii contractelor Microsoft. Informaţiile confidenţiale nu includ informaţii care: (a) devin disponibile pentru publicul larg fără încălcarea acestui contract; (b) au fost cunoscute sau primite în mod legal de partea care le-a recepţionat, fără obligaţia de a le păstra confidenţialitatea; (c) sunt dezvoltate în mod independent sau (d) reprezintă un comentariu ori o sugestie trimisă voluntar de una din părţi, referitor la activitatea, produsele sau serviciile celeilalte părţi.
Fiecare parte va lua măsurile rezonabile pentru a proteja Informaţiile confidenţiale ale celeilalte părţi, pe care le va utiliza numai în scopul relaţiilor comerciale reciproce, conform prevederilor acestui contract. Niciuna dintre părţi nu va divulga informaţii către terţe părţi, excepţie făcând angajaţii, Afiliaţii, resellerii, contractorii, consilierii şi consultanţii (denumiţi colectiv „Reprezentanţi”), care le vor cunoaşte numai în măsura în care este necesar, respectând obligaţii cel puţin la fel de stricte ca prevederile acestui contract. Fiecare parte va fi responsabilă pentru utilizarea Informaţiilor confidenţiale de către Reprezentanţii săi şi, în situaţia în care descoperă un caz de utilizare sau divulgare a informaţiilor fără autorizare, trebuie să notifice în mod prompt cealaltă parte.
O parte poate să divulge Informaţiile confidenţiale ale celeilalte părţi dacă acest lucru este impus prin lege, dar numai după ce notifică cealaltă parte (dacă legea permite) pentru a-i da posibilitatea să ceară un ordin de protecţie.
Obligaţiile din această secţiune sunt valabile pentru Datele Clientului până când acestea sunt şterse din Serviciile online, iar pentru toate celelalte Informaţii confidenţiale, timp de cinci ani de la primire.
11. [bookmark: _Toc260916289]Garanţii.
a. Garanţiile limitate şi măsurile reparatorii. 
(i) Produsul software. Microsoft garantează că fiecare versiune a Produsului software se va comporta în mod substanţial conform descrierii din documentaţia utilizatorului furnizată de Microsoft timp de un an de la data la care Clientul primeşte prima licenţă pentru versiunea respectivă. Dacă nu se întâmplă acest lucru, iar Clientul trimite o notificare către Microsoft pe durata garanţiei, atunci Microsoft, la alegerea sa, (1) va returna suma plătită de Client pentru licenţa Produsului software sau (2) va repara ori va înlocui Produsul software.
(ii) Servicii online. Microsoft garantează că fiecare Serviciu online va funcţiona în conformitate cu Acordul aplicabil privind nivelul serviciului pe durata utilizării de către Client. Măsurile reparatorii aplicabile Clientului în caz de încălcare a acestei garanţii sunt cele din Acordul privind nivelul serviciului.
Măsurile reparatorii de mai sus sunt singurele de care poate beneficia Clientul în caz de încălcare a garanţiilor prevăzute în această secţiune.
b. Excluderile. Garanţiile din această secţiune 11 nu acoperă problemele cauzate de accidente, abuzuri sau utilizare într-un mod care nu respectă prevederile prezentului contract, inclusiv de nerespectarea cerinţelor minime de sistem. Aceste garanţii nu se aplică în cazul Produselor gratuite, de încercare, prelansare sau beta ori în cazul componentelor Produselor pe care Clientul are permisiunea să le redistribuie.
c. DECLINAREA RĂSPUNDERII. Microsoft nu acordă alte garanţii sau condiţii şi refuză să acorde garanţii exprese, implicite sau statutare, inclusiv garanţii de vandabilitate, adecvare la un anumit scop, calitate satisfăcătoare, titlu de proprietate şi neîncălcare a prevederilor legale.
12. [bookmark: _Toc260916290]Asigurarea apărării faţă de pretenţiile formulate de terţe părţi.
a. De către Microsoft. Microsoft îl va apăra pe Client împotriva oricăror pretenţii formulate de o terţă parte neafiliată (1) conform căreia un Produs sau o Remediere încalcă brevetul, dreptul de autor sau marca părţii respective ori utilizează ilegal şi intenţionat Secretul său comercial sau (2) care rezultă din furnizarea de către Microsoft a unui Serviciu online, încălcându-se astfel prevederile secţiunii 15(l)(i) de mai jos. Microsoft va plăti suma stabilită prin orice hotărâre judecătorească definitivă defavorabilă sau înţelegere aprobată. Acest lucru nu este valabil în cazul pretenţiilor sau deciziilor bazate pe (i) Datele Clientului; (ii) produsele software care nu aparţin companiei Microsoft; (iii) modificările pe care Clientul le aduce unui Produs sau unei Remedieri ori specificaţiile sau materialele pe care Clientul le furnizează; (iv) combinaţia efectuată de Client între un Produs sau o Remediere şi un produs, unele date sau un proces de afaceri ce nu aparţin companiei Microsoft (sau daunele rezultate din valoarea acestora); (v) utilizarea de către Client a mărcilor Microsoft fără consimţământul expres, exprimat în scris, sau utilizarea ori redistribuirea unui Produs sau a unei Remedieri prin încălcarea prevederilor acestui contract; (vi) utilizarea de către Client a unui Produs sau a unei Remedieri după ce a fost notificat să întrerupă acea utilizare din cauza unei pretenţii formulate de o terţă parte sau (vii) Produse ori Remedieri furnizate gratuit. 
b. De către Client. Clientul va apăra compania Microsoft împotriva oricărei pretenţii formulate de o terţă parte neafiliată: (1) conform cărora Datele Clientului sau produsele software care nu aparţin companiei Microsoft, găzduite de aceasta în numele Clientului, încalcă brevetul, dreptul de autor sau marca terţei părţi ori utilizează ilegal Secretul său comercial; (2) care rezultă din încălcarea prevederilor secţiunii 15(l)(i) de mai jos; din încălcarea drepturilor legale ale celorlalte părţi sau accesul neautorizat ori perturbarea utilizării serviciilor, datelor, contului sau reţelei prin accesarea Serviciilor online; sau (3) care au la bază articole excluse din obligaţiile de apărare ale Microsoft prevăzute la secţiunea 12(a) de mai sus. Clientul va plăti suma stabilită printr-o hotărâre judecătorească definitivă defavorabilă sau printr-o înţelegere aprobată ca urmare a unei pretenţii formulate în baza acestei secţiuni 12(b). 
c. Drepturile şi măsurile reparatorii în cazul unei posibile încălcări a drepturilor sau prevederilor legale ori al unei posibile însuşiri ilicite. În cazul în care Microsoft consideră în mod rezonabil că o pretenţie formulată în baza acestei secţiuni poate duce la interzicerea utilizării de către Client a Produsului sau a Remedierii, Microsoft va încerca să obţină pentru Client dreptul de a le utiliza în continuare sau va încerca să le modifice ori să le înlocuiască cu unele echivalente funcţionale, caz în care Clientul trebuie să înceteze imediat să mai utilizeze versiunea anterioară. Dacă aceste opţiuni nu sunt rezonabile din punct de vedere comercial, Microsoft poate să înceteze dreptul Clientului de a utiliza Produsul ori Remedierea şi să restituie sumele plătite de acesta pentru drepturile asociate Produsului software ori Remedierilor, iar în cazul Serviciilor online, sumele plătite pentru perioada de utilizare după data încetării. 
d. Alţi termeni. Partea care este apărată în baza acestei secţiuni 12 trebuie să notifice cealaltă parte imediat cu privire la apariţia unui pretenţii în baza acestei secţiuni, să acorde celeilalte părţi control unic asupra apărării sau în vederea obţinerii unei înţelegeri şi să acorde asistenţă rezonabilă în cursul apărării faţă de pretenţia adusă. Partea care asigură protecţia va rambursa celeilalte părţi cheltuielile rezonabile pe care aceasta le suportă pentru furnizarea asistenţei. Toate înţelegerile trebuie aprobate în scris de către partea care asigură apărarea. Măsurile reparatorii oferite la această secţiune 12 sunt singurele pentru pretenţiile descrise aici.
13. [bookmark: _Toc260916291]Limitarea răspunderii.
a. Răspunderea totală a fiecărei părţi, inclusiv răspunderea Afiliaţilor şi a contractorilor, pentru toate pretenţiile formulate în baza acestui contract, se limitează la daune directe până la valorile următoare: (1) pentru fiecare Produs, cu excepţia Serviciilor online, suma pe care i s-a solicitat Clientului să o plătească pentru Produs şi, (2) în cazul Serviciilor online, suma pe care i s-a solicitat Clientului să o plătească în schimbul Serviciilor online din cursul celor 12 luni înainte de survenirea cauzei procesului; în niciun caz răspunderea cumulată a unei părţi pentru un Serviciu online nu va depăşi suma totală plătită pentru Serviciul online respectiv. Pentru Produsele furnizate gratuit sau pentru versiunile de examinare, răspunderea companiei Microsoft se limitează la daune directe până la 5.000 USD. Aceste limitări se aplică indiferent dacă răspunderea afirmată se bazează pe încălcarea contractului, delict (inclusiv neglijenţă), răspundere strictă, încălcarea garanţiilor sau pe orice alt temei juridic. 
b. Afiliaţii şi contractorii. Microsoft şi Clientul sunt de acord că nu vor intenta niciun proces Afiliaţilor sau Contractorilor celeilalte părţi cu privire la un aspect la care s-a renunţat în acest contract. Fiecare parte va despăgubi cealaltă parte în cazul oricărei încălcări a acestei prevederi.
c. EXCLUDEREA ANUMITOR DAUNE. Niciuna dintre părţi şi niciun Afiliat sau contractor al părţilor nu va fi ţinut responsabil pentru niciun fel de daune indirecte, incidente, speciale sau subsecvente ori daune pentru nerealizarea de profit ori venituri, pentru întreruperea activităţii sau pentru pierderea de informaţii cu caracter comercial, ce rezultă din prezentul contract, chiar dacă părţile au fost înştiinţate despre posibilitatea survenirii unor astfel de daune sau chiar dacă această posibilitate putea fi prevăzută în mod rezonabil.
d. Limitările şi excluderile prevăzute la această secţiune 13 nu se aplică (1) obligaţiilor rezultate conform secţiunii 12 „Asigurarea apărării faţă de pretenţiile formulate de terţe părţi” sau (2) în cazul încălcării obligaţiilor de confidenţialitate (cu excepţia obligaţiilor privind Datele Clientului) sau a drepturilor privind proprietatea intelectuală a celeilalte părţi.
14. [bookmark: _Toc260916292]Verificarea conformităţii.
Clientul trebuie să păstreze evidenţe exacte şi complete pentru utilizarea şi distribuirea Produselor de către Client şi Afiliaţii săi. Microsoft poate solicita Clientului să întreprindă o verificare internă a tuturor Produselor Microsoft utilizate în cadrul organizaţiei Clientului, prin compararea numărului de Produse utilizate cu numărul de Licenţe reale emise Clientului. Clientul consimte ca, în urma oricărei verificări, să transmită companiei Microsoft o declaraţie scrisă, semnată de reprezentantul său autorizat, prin care atestă fie (1) că deţine suficiente Licenţe care să permită toate utilizările rezultate în urma verificării, fie (2) că a comandat un număr suficient de Licenţe care să permită toate utilizările rezultate în urma verificării. Prin solicitarea unei verificări interne, Microsoft nu renunţă la drepturile sale de a pune în executare prezentul contract sau de a-şi proteja drepturile de proprietate intelectuală prin orice alte mijloace permise de lege, inclusiv prin desfăşurarea unei verificări la faţa locului. 
15. [bookmark: _Toc260916293]Diverse.
a. Notificări. Notificările către Microsoft trebuie trimise la adresa Microsoft indicată în acest contract. Notificările vor fi scrise şi vor fi considerate livrate la data afişată pe biletul de confirmare a primirii sau pe confirmarea de livrare a curierului sau a faxului. Microsoft poate să trimită Clientului informaţii despre datele limită de efectuare a comenzilor, despre servicii şi abonamente în format electronic, inclusiv prin e-mail către persoanele de contact indicate de Client. E-mailurile vor fi considerate livrate la data transmiterii.
b. Cesiunea. Clientul nu are dreptul să cesioneze prezentul contract nici în întregime, nici parţial.
c. Fără transfer de proprietate. Microsoft nu transferă niciun drept de proprietate asupra niciunui Produs licenţiat. Produsele sunt protejate prin dreptul de autor şi alte legi şi tratate internaţionale privind drepturile de proprietate intelectuală.
d. Priorităţi de aplicare. În cazul unui conflict între oricare dintre documentele indicate în acest contract, care nu este rezolvat în mod expres în acestea, termenii acestor documente vor guverna în ordine descendentă, după cum urmează: (1) termenii şi condiţiile prezente şi formularul de semnături care îi însoţeşte; (2) Lista de produse; (3) Drepturile de utilizare şi (4) toate comenzile transmise conform prezentului contract. Nu se aplică termenii niciunei comenzi de achiziţionare şi nici termenii şi condiţiile generale aplicate de Client.
e. Legea aplicabilă. Termenii prezentului contract încheiat cu oricare dintre Afiliaţii Microsoft situaţi în afara Europei vor fi guvernaţi de legislaţia Statului Washington şi de legile federale ale Statelor Unite şi vor fi interpretaţi în conformitate cu aceste legi. Termenii fiecărui contract încheiat cu un Afiliat Microsoft situat în Europa vor fi guvernaţi de legislaţia Republicii Irlanda şi vor fi interpretaţi în conformitate cu această lege. Convenţia din 1980 a Naţiunilor Unite cu privire la Contractele pentru Vânzarea Internaţională de Bunuri şi documentele asociate acesteia nu se vor aplica prezentului acord. În cazul în care Microsoft înaintează o acţiune în justiţie având drept scop executarea prezentului contract, Microsoft va înainta acţiunea respectivă în jurisdicţia în care îşi are sediul Clientul. În cazul în care Clientul înaintează o acţiune în justiţie în vederea punerii în executare a prezentului contract, acesta va înainta acţiunea respectivă în Irlanda. Această alegere a jurisdicţiei sau a tribunalului nu împiedică pe niciuna dintre părţi să solicite, în orice jurisdicţie competentă, obţinerea unei hotărâri judecătoreşti cu privire la încălcarea drepturilor de proprietate intelectuală sau a obligaţiilor de confidenţialitate.
f. Nulităţi parţiale. În cazul în care o prevedere din prezentul contract va fi considerată inaplicabilă, restul contractului va rămâne valabil şi în vigoare.
g. Renunţare. Imposibilitatea de a aplica o prevedere din prezentul acord nu va constitui o renunţare la aceasta. Orice renunţare trebuie să se efectueze în scris şi să fie semnată de partea care renunţă.
h. Menţinerea valabilităţii. Prevederile cu privire la drepturile de proprietate şi licenţă, taxe, Drepturile de utilizare, restricţiile privind utilizarea, dovezile referitoare la existenţa licenţelor perpetue, transferul de licenţe, garanţii, apărarea faţă de pretenţiile formulate de terţe părţi, limitările de răspundere, confidenţialitate, verificarea conformităţii, obligaţiile în caz de încetare sau expirare a contractului şi celelalte prevederi din această secţiune „Diverse” vor rămâne în vigoare şi după încetarea sau expirarea prezentului contract.
i. Resellerii şi alte terţe părţi nu pot impune obligaţii companiei Microsoft. Resellerii şi alte terţe părţi nu au autoritatea de a obliga sau de a impune vreo obligaţie sau răspundere companiei Microsoft. 
j. Utilizarea contractorilor. Compania Microsoft poate utiliza contractori pentru furnizarea serviciilor, dar va fi răspunzătoare pentru prestaţia lor conform prevederilor prezentului contract. 
k. Răspunderea Clientului pentru utilizarea Produsului de către alte persoane; terţe părţi care pot beneficia de prevederile prezentului contract. Clientul trebuie să depună eforturi rezonabile pentru a aduce la cunoştinţa angajaţilor, agenţilor, Afiliaţilor şi a altor persoane care utilizează Produsul faptul că acesta poate fi utilizat numai în conformitate cu prezentul contract. Clientul răspunde pentru faptele şi omisiunile oricăror persoane sau societăţi care realizează, instalează sau execută copii ale Produsului.
Anumite secţiuni din prezentul contract sunt prevăzute în beneficiul Afiliaţilor Microsoft. Prin urmare, Microsoft şi Afiliaţii săi au dreptul de a implementa prezentul contract. Cu excepţia Afiliaţilor Microsoft, prezentul contract nu creează nici un fel de drepturi aplicabile de către alte părţi decât Microsoft şi Clientul. Orice declaraţie sau contract încheiat de Afiliaţii Microsoft prin care se aduc modificări termenilor prezentului contract trebuie să se efectueze în scris şi să fie semnat de reprezentantul autorizat al Microsoft.
l. Respectarea legilor aplicabile, a vieţii private şi securităţii. 
(i) Microsoft şi Clientul vor respecta fiecare toate legile şi reglementările aplicabile (inclusiv legea aplicabilă privind notificarea încălcărilor de securitate). Cu toate acestea, compania Microsoft nu este responsabilă pentru respectarea legilor sau a reglementărilor aplicabile Clientului sau domeniului său de specializare care nu se aplică în general şi furnizorilor de servicii de tehnologie a informaţiei. 
(ii) Clientul este de acord cu prelucrarea informaţiilor personale de către Microsoft şi agenţii săi în vederea facilitării aplicării prezentului contract. Înainte de a trimite informaţiile personale către Microsoft, Clientul va obţine acordurile necesare de la terţe părţi (inclusiv persoane de contact, reselleri, distribuitori, administratori şi angajaţi ai Clientului), conform legii aplicabile privind confidenţialitatea şi protecţia datelor.
(iii) Informaţiile personale colectate prin Produse (1) pot fi transferate către, stocate şi procesate în Statele Unite ale Americii sau în orice altă ţară în care Microsoft ori contractorii săi îşi au sediile şi (2) vor fi supuse termenilor privind confidenţialitatea din Drepturile de utilizare. Microsoft respectă cadrul Port sigur UE şi cadrul Port sigur elveţian, aşa cum au fost stabilite de Departamentul de comerţ al S.U.A. cu privire la colectarea, utilizarea şi păstrarea datelor colectate din Uniunea Europeană, Zona Economică Europeană şi Elveţia.
m. Jurisdicţia S.U.A. privind exportul. Produsele şi Remedierile se supun jurisdicţiei S.U.A. privind exportul. Clientul trebuie să respecte toate legile naţionale şi internaţionale aplicabile, inclusiv U.S. Export Administration Regulations (Reglementările S.U.A. privind administrarea exporturilor), International Traffic in Arms Regulations (Reglementările privind traficul internaţional de arme), precum şi restricţiile privind utilizatorul final, utilizarea finală şi destinaţia, stabilite de S.U.A. şi de alte guverne, referitoare la produsele, serviciile şi tehnologiile Microsoft. Pentru informaţii suplimentare referitoare la respectarea de către Microsoft a regulamentelor privind exportul, consultaţi http://www.microsoft.com/exporting/.
n. Calamităţi naturale. În caz de calamitate naturală, Microsoft poate acorda asistenţă sau drepturi suplimentare, prin publicarea într-o astfel de situaţie pe pagina http://www.microsoft.com.
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